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Heanuykas H. JI. Codeporrcamenvnan u opmansHas cocmaenauwjue ¢ UHMEPHPEMayuoOHHOM
36€HE MEPMUHOE6 OmMpPaACiesblx Cﬂosapeﬁ COBPEMEHHO20 YKPAUHCKO20 JIUMEPAMYPHO20 A3bIKA. Onucano
cooepoicamenvhyilo U (QOpMANbHYIO  cocmasiawue  (21aéHble  NApamempuvl) — MmepMuHa 8
UHMEPNPEMAYUOHHOM 36€HEe MEPMUHO8, NPeOCmasIsiowux onpedenénuyro ompaciv Hayku. Obpaweno
GHUMAHUE HA onucanue cmpykmyp, «Ha4ajlomy KOmopbvlx 6 unmepnpemayuu A6IAAI0mcil CURCemManmuiyecKue
HA36AHUA npe()Memezx denomamoe, HaoenénHnble NPOCHO3UPYIOWUM  BATNEHMHOCIHbIM  NOMEHYUATIOM
curmazmamudeckoeco pacutupernusl CcmpyKkmyp CNIOBOHA36AHUL npedmemﬂblx Oeromamos. B onucanuu
codepofcameﬂbnoﬁ COCM(IG]Z}ZIOLL;&Z unmepnpemayuoHHoco 36eHa aeycocmaenblx mepmuros8 3HadumenbHoe
6HUMAHUEe 06pau;eH0 O6Hapy9fC€H1/li0 u pacnpe()eﬂeHmo cemM 8 HAUMEHOBAHUSX NOHAMUU u,
coomeenicmeeHHo, nodmeep:)fcdenuio mepmurnolocuYecKkoeco cmamyca NOO00OHBIX HAUMEHOBAHUIL.

Knrwueesvie cnoea: mepmun, uUHmepnpemayuorHoe 36€HO mepmuna, codepofcameﬂbﬂaﬂ
cocmaesiArouas mepmura, qupMaJZbHaﬂ cocmaenAruad mepmuna, OOHOCIOBHbBLE mepmumrbsl,
HEeOOHOCNO8HbIE mepmunrbsl.

lvaniyska N. The Content and Formal Components of Interpretative Link in Special Dictionaries
Terminilogy of Modern Literary Ukrainian. We describe a formal and content components (basic
parameters) of the terminoligy in the link interpretative terms which represent a certain branch of science.
The article deals with the description of the structures, the "beginning" in which interpretations are synthetic
valency endowed names with determine the syntagmatic extension of the subject denotations verbal
structures. In the description of the content component of the interpretive level of two-part terms, the
considerable attention is paid to the discovery and distribution of semes in the names of concepts and,
consequently, maintaining terminological status of such items.

Key words: term, interpretive element of the term, the content component of the term, the formal
component of the term, one-word terms, multiword terms.

Onvea Kocoeuu
(Tepuoninw)
VK 811.133.1:81°373.611

THTETPAILA APABIBMIB Y CHCTEMY ®PAHIY3bKOI MOBH,
IX AJAIITAIIIA, MOBHI OCOBJIMBOCTI

YV ecmammi 3’scosano, wo ceped 3anosuuens 6 cyvachii ppanyy3oKiu Mosl Has6HA CYMmMesa Yacmia
IHWOMOBHUX eleMenmi8, a Toupyroyy no3uylio 8 Hill 3alUMams cio6a apabcbko2o NoxXo0dceHHs. Apabcuki
3aN03UYEHHsL € PIZHOMUNOBUMU 8 MOPGPONIOTUHOMY NAaH], ane ye He NEPetKo0NCAE 3aN03UUEHHIO apabCLKUX
cnig 3 PI3HOIO epamMamuyHoO0 Xapakmepucmukoio, Qpanyy3vka Mo8a 3an03uiye 8 OCHOBHOMY IMEHHUKU. Y
Oinbutocmi 8UNAOKi6 Yi 3aN03UdenHsl, NepemeopioloUUCh 8 3A2AlbHOBICUBAHI CNIO8A, BUXO0OSIMb 3A MeCi
mepMminonoziunozo excumxy. Ilpome, cnocmepieaiomovcss He maxi uacmi 6uNaoku, KOMU uepe3 pisHi
icmopuuni ma JAIH2GICMUYHI NPUYUHU, Yl 3ANO3UYEHHS CMAOmMb apxaizmMamu 4u  ICopusMamu.
Csoepionicmio eupisnsemocs | cemanmuyne 0C80€HHs apabCbKuXx 3ano3udensb. Ananiz moernoeo mamepiany
00360146 YCMAHOBUMU, WO 3HAYHA YACMUHA APAOCLKUX C8 8 NeKCUKO-ceManmuunii cucmemi gppanyysvrol
MOBU  XAPAKMEPU3yEMbCss  cemanmuynoio cmitxicmio. |Hwa uacmuna apabcvkux 3ano3uyenv, 5K
nioseposicye ys naykoea po3sioka 3azHae pisnHux 3min 3nauenns (axicmux ma xinexichux), sxi maoaiome
00CMamHb0 062PYHMYBAHL 8eCMU MOBY NPO JEKCUKO-CEMAHMUYHY acumiiayiio apabizmie y gpanyysvkiil
mosi.  Koowcen apabizm 6 JneKcuko-ceManmuuHiti  cucmemi  (panyy3vKoi MO8U  XaApakmepusyemvcs
MeMamu4HoI0 HANEeHCHICTNIO.

Knrouoei cnoea: mosHi konmaxmu, inmepgepenyia mMo8, 3ano3uteHHs, 3ano3uieHe clo8o, Mos8a-
peyunieum, apadizm, a0anmayis, ACUMIIAYIs.

IMocranoBka mnpobGaemu. [IpoGnema, B pamMkax sikoi MPOBOAMTHCS L HAYKOBa pPO3BiJKa,
3yMOBJIEHA 3MiHaMH, SIK1 B110yBatOThCs Y (hpaHIly3bKiii MOBI B pe3y/bTaTi KOJOHI3alii KpaiH MarpuOy 1
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. dyHkIiOHaIbPHA CEMaHTHKA JICKCHYHUX OAMHUIIG. Teopis HoMiHAIT{

HacTynHoi Mmirpaiiii Ha Teputopito ®paHIlii apabCbKOro HacEJICHHS, YUCENBHICTh SKOTO 3 KOXXHUM
pokoM 30imbInyeThes. J{OCHiKEHHST 3YMOBJICHO BHSIBOM CTiHKMX O3HAaK MOBH, SKa 3alo3udye, 1
COIOIHTBICTUYHAX YUHHHKIB, SIKI BU3HAYAIOTHh ii cremu(diky, 10 BHKJIMKAE 3alliKaBICHHS SK IS
BCTAHOBJICHHSI HECTAOUTbHUX IUISHOK MOBHOI CHCTEMH B IIJIOMY, TaK 1 JUI BIICYTHBOTO JIO CHX TIp
KOMITIEKCHOTO OIHCY TIPOIIECY 3ar03W4YeHHS apaOChKOI JISKCHKH Y (DPaHITy3bKY MOBY.

3amo3nueHHs 3 OHI€I MOBM B iHIIY — II6 NEPMaHEHTHHH NPOLEC, BUKIMKAHUN TICHUMHU
KOHTaKTaMH HapoiB. PO3BUTOK BIMICHKOBHX Ta €KOHOMIYHHX 3B’s3kiB PpaHilii 3 kpainamu MarpuOy B
XIX cromitri, Mirpaiiss MarpuOCbKOro HaceleHHss Ha TepuTopito @DpaHuii — Bce 1Le CHPHUSIO
3all03MUYEHHIO y (PpaHIly3bKy MOBY apaOChKOI JICKCUKH.

3araioM, MOBHI KOHTakTH apabcpkoro Cxomy 1 @Ppanuii AaBHO MPHUBEPTAIOTH YyBary
BITUM3HSHUX Ta 3apyOikHMX ydenmx. Ille akamemik [.}FO. KpaukoBchkuii HEOHOPAa30BO BKa3yBaB Ha
HEOOX1JHICTh (LIOIOTIYHUX AOCIIPKEHb 1HTepdepeH i apabcbkoi MOBH Ta pOMAaHCBHKUX [6].

AHani3 ocTaHHIiX HocaixxkeHs i myGaikaniii. 3amo3nyeHHs 3 apabChbKOT MOBHU € XapaKTepHUMU
st Oaratbox MOB CBITY. «ChOrOgHI «MYyCYJIbMaHCBhKa» JIeKCMKa (aBTOp Mae Ha yBasi apabo-
MEPCHJICHKY) CIIYT'YE THUIOJOTIYHOIO OCOOJIMBICTIO CIIOBHUKA OUIBIIOCTI adpa3iiicbKuX, ipaHCHKHUX,
IHIIHCBKUX 1 TIOPKCBKHX MOB» [146, c.2]. IlpoGiema apaOChbkMx 3alo3WuYeHb B HaIlild KpaiHi
JOCTIDKYBaJIaCh TI€I0 YW IHIIOK MIpOIO Yy €BPOIEHChKUX MoBax: — B aHTIikchKii (T.A. AGyckyies,
JL.B. BoraeBa), B nimeupkiit (JI.O. XKunmunceka, A. Amxka6i). HaykoBa miteparypa, npucBsdeHa apado-
(GpaHIy3bKMM MOBHUM KOHTaKTaMm, AyXe MajouucenbHa. [lo Temi apa®o-(ppaHIly3bKHX MOBHHUX
KOHTAaKTIB HaM BiZIoMi JieKiibka pooit: iBi ctarTi [.B. 3aBagoBcbkoi «Apabcebki ciioBa y (hpaHIly3bKiit
MoB1», «IIporec 3acBoeHHs apaOChKUX 3al03UYEHb y (paHIy3bKiii MOBI», JIe aBTOp aHaji3ye 76 ciiB, 1
crartss 3.M. BonkoBoi «ApaOceki 3amozudeHHss B «lIlicHi mpo Pomannma»; kpim TOro, apabizmu
3arabHO(MPAHIy3bKOTO (OHIY YacTKOBO OyJjM BHBYEHI B TakuUX poOOTaX, sIKi BiJOOpakarOTh
0c00IMBOCTI (paHIly3bKOi MOBH B abkupcbkomy apeaii. Lle crarti M.B. CeprieBcbkoro «®@paHiry3bpka
MoBa B Amxwupi», O.A. KpamennikoBa «J{ocBiJ JIIHIBO-COIIOJOTIYHOTO aHani3y apabi3miB, BapiaHTa
¢bpaniy3pkoi MoBH B Ampkupi» 1 kanaunatcbki aucepranii O.1. Uepennuuenko «Jlekcuko-rpamaTuyHi
ocobmmBOCTI (ppaniry3pkoi MoBu B Askupi» 1 M.B. JleboBa «JIeKCMKO-CEMaHTHUYHI I1HHOBAIll Y
¢bpaniy3bpkiit MoBi Aipkupy (Ha Matepiani npecu 1970-1980 pokiB)». Y 3apyOixkHil K JIHTBICTHIII HAM
BigoMi pobotu JI. Ceneana, JI. lepya, I1. I'ipo, siki npucBsiueHi NUTaHHAM apabo-(ppaHIly3bKUX MOBHHX
KOHTAaKTiB.

Meto10 cTaTTi CTAaTTi € BHUAB JICKCMKM apaOChKOTO TMOXOKEHHS SK HEBIJ €MHOI CKJIaI0BOL
JEKCUYHOTO CKJIay cydacHOi (paHIy3pKoi MOBH, aKICHTYBaHHS yBard Ha TEMaTUYHIH
0araTorIaHOBOCTI apabi3MiB, Ha crielU il IXHbOT ACUMIJIAIIII.

IMocTanoBKa 3aBIaHHsA. Y KOHTEKCTI 3a3HAY€HOI MPOOJIEMH HEOOXIIHUM BUAAETHCS PO3TIIAN
MPUYUH MPOHUKHEHHs JIeKceM-apali3MiB 10 CKiaxy (ppaHIly3bKOi MOBM; BHSB HOBITHIX apa0i3MiB B
JIEKCUKOH1 (PpaHIly3bK0i MOBH; PO3IJISA NMUTAHHA OCBOEHHS apaOChKOI JIEKCUKU Y MOBI-PELMITIEHTI;
aHaJli3 y4acTi apabi3MiB y CIIOBOTBIpHUX Mpolecax (ppaHIly3bKoi MOBH.

Bukiax 0CHOBHOrO Martepiajly AOCHIAXKEHHSI 3 MOBHUM OOIDYHTYBAHHSIM OTPHMAHHUX
HAYKOBMX pe3y/ibTaTiB. AHaNI3yI0un apaOChKi 3a03u4eHHs Y paHIly3bKiii MOB1, MU Bi/I3Ha4a€MO JBI
OCHOBHI TeHJEHLIi: 1) 3amo3uyeHHss apaOChKOI JEKCUKH B CTaHIAPTHY (QpaHIy3bKy; 2) 3al03MUCHHS
apalChKOT IEKCUKH Y (ppaHIy3bKe apro.

VY ¢paniy3skoMy ciioBHUKY Larousse [8] Mu 3HaXOAMMO CTHIIICTUYHO HEUTPAIIbHI 3aII03UYCHHS
3 apabCbKOi MOBH, IO MO3HAYAIOTh reorpadiudi, KIiMaTH4YHI, KyJbTypHi, TOOYTOBI 1 pemiridHi peanii
KpaiH Marpaly, Hampukmnan, uléma «ynem, MyCyJIbMaHCHKUH OOTOCIOB-3aKOHO3HABELbY», chéche
«noBruil nerkuil mapd (skuii 3aB’s3yeThes TopOaHOM)», djellaba «mxenaba (omsar B IliBHiuHIM
Adpuri)», fez «becka», fondouk «wmicie puHKY; TOBapHHWIl CKIIaa; MPUMIMICHHS A HO4YiBIl (B
apaOChKUX KpaiHax)», moucharabié «l) nepem’sHa peuriTka Ot BikHa (Ha Cxoxi) 2) OankoH 3
pemritkoro», darbouka, derbouka «mapOyka (Bun Oapabana B apaOChKHX KpaiHax)». AJie mopsa 3
OCHOBHUM 3HAYCHHSM IHKOJIM 31CTPIYAa€ThCS iHINE, 3 SKUM CJIOBO (YHKIIOHYE Yy (paHIly3bKOMY
npocTopiydi. [le moB’s3aH0 3 THM, 110 apaOChKi CJI0Ba, M0 BBIMILIM B CTAaHIAPTHY (DpaHITy3bKy MOBY,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1y ppaHIly3bKOMy apro: macache «Hi (3amnepeueHss ), Hidoro», toubib «wrikapy.

[ToTrparuraroun B MOBY-PEIIMITIEHT, 3aTI03MYUCHI CII0BA HE 3aJIUIIAIOTHCS B HE3MIHHOMY BHTJISII, a
i IEF0 MOBHOT CHCTEMH, sIKa 1X MpHUiiMae, 3a3HaI0Th MIEBHUX TPaHCHOpPMAIii.
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. dyHkIiOHaIbPHA CEMaHTHKA JICKCHYHUX OAMHUIIG. Teopis HoMiHAIT{

CeMaHTHYHMI aHAJI3 MOKa3ye, 110 10 (paHIly3bKoi MOBU apali3MH MOTPAIUIAIOTH 1 3aHOBO
CTBOPIOIOTBCSI 3 PO3IIMPCHHSM, 3BYXKCHHSIM 1 30€pEKECHHSIM IOYAaTKOBOTO 3HadeHHs. [loBHICTIO
3al03WYYIOTHCS MOHOCEMIUHI cioBa (O0mm3pko 60%), e B OCHOBHOMY MicreBi peamii: Klim «xwmim
YEepBOHOTO KOJIBOPY», Khimar «moBra »xiHoYa HaKUAKa», samaras «CaHIai».

He Tak wacTo 3ycTpidaeMo 3amo3udeHHs 31 3BYXKEHHSIM OCHOBHOTO 3HaueHHs (Oxm3bko 20%),
1I€ piJmIe — 3al03MYeHHS 3 PO3MIMPEHHSM OCHOBHOTO 00’ €My 3HaueHHs (0sn3bko 12%).

3amo3nueHHs apaOChbKOi JIEKCEeMH 31 3BYKEHHSIM OCHOBHOTO 3HAYEHHS MPEJICTABICHO B TaKUX
OPUKIIAax: B JITEpaTypHiii apaOChbkiii MOBi cioBO Ksar mae nBa 3Ha4eHHs: 1) 3aMoOK, majair
2) poprudikoBane Oepbepcbke cenuine. DpaHIy3pbKO0 MOBOI 3HAYEHHS 3aM03WYMIOCH YAaCTKOBO,
OyJ10 KOHKPETU30BaHE 1 MOYaJio Mo3HavaTu «ceino, ¢poprudikoBane cenuine B Caxapi, ke BUIIISLAAE 5K
doprens». Lls gekceMa BHKOPHCTOBYETHCSA B TOMOHIMax, Hampukiazn, Ksar es-Seghir, Ksar-el-Kebir,
Ksar Ouled Soltane. CmoBo nails mae tpu 3nauenns: 1) migomBa B3yTTs; 2) caHmauil, B3YTTS; 3)
miakoBa. Jo ¢paHIly3pKOi MOBH MEpEHIIO €IMHE 3HA4YeHHs «caHmamii». CioBo kamiss B apaOchbKiid
MOBI Ma€ 3arajbHe 3HAYCHHS «COpPOUYKay, y (PpaHIly3bKiii MOBI KpaiH MarpuOy 1ie CjI0BO iCHY€E 3 OijIbIIl
CTeLiaTi30BaHUM 3HAYCHHSIM «JIOBra COpOYKa, SKYy HOCATh MY)KUMHH, 100 TMiIKPECIUTH CBOIO
HAJIC)KHICTh JI0 1CIAMCBKHX IHTETPUCTIBY.

Y1pooBk 3am03WYEHHS IHIIOMOBHOTO CJIOBA 4acTO BiOYBa€eThes crienianizamis 3HaueHHs. Ha
oyMKy A. Jlo3a, «oOMexylo4Mu 3HAa4eHHS, MOBa, sfKa 3all03M4Yy€, 3aCBOIOE 1 BIITBOPIOE CIOBO» [4,
C. 136]. Tak, apabcwka sekcema Skifa «Hamer, 3aropona, capaif, aHrap» B aDKHPCBKOMY BapiaHTi
apaObCcbKOi MOBM 03HAuYa€ «MiClle BXOQy B TpaJulliiiHe XWTJIO», a B TYHICBKOMY BapiaHTi —
«IPUMIIIEHHS JJI CTOpPOXKa B TpaaullifHOMY >KHUTI». OCKUIBKH y (paHIy3bKii MOBI € CJIOBO, ILIO
M03HAYAE «BECTHOIOJIb, HABIC», TO 3amo3uueHHs SKifa cTano BUKOHYBaTH QYHKINO CHEHIAILHOTO CI0BA,
110 BXKUBAETHCS B OMHKCI Tpaauiii kpaiH MarpuOy. Apa6izm kobkab «mepes’siHi uepeBukmn», yrBopeHuit
HUISXOM 3BYKOHACHIyBaHHS, € apXai3MOM B apaOChKiii MOBi, CbOTOJHI BHKOPHCTOBYETHCS B
CIIOBOCHOJYYEHHSIX JJIsl IO3HAYCHHS KOHBKIB, DPOJIMKOBHX KOHBKIB 1 k. DpaHIy3pka MoBa
3ano3numia cioBo kobkab Tineku anst mo3HaYCHHS BUIY TPAJULIHHOTO B3YTTS, PO3MOBCIOKECHOTO B
Kkpainax Marpu0Oy.

Po3mupenHs 3HaueHHs apabi3MiB y (paHIly3bKiii MOBI 4acTO BiZOyBAa€ThCS 3a PaXyHOK IOSIBU
nepeHocHnX (MetadopHYHUX | METOHIMIYHKX) 3Ha4YeHb ClIoBa. Tak, OCHOBHE 3HA4YCHHs cjoBa meyda B
apaOChKiil MOBI «CT11, OO1AHIN CTiJ, HAKPUTHH CTL», CIIOBO BUKOPUCTOBYETHCS B IMIMPOKOMY 3HAYECHHI
(y BUCJIOBaX Ha KIUTAAT KPYIJIMH CTiJ AUIOBHX MEPEMOBHH TOILIO). Y (paHIy3bKiii MOBI BOHO CTaJlo
O3HAYaTH «KPYTJIUH HU3BKUH CTOJHK JUIS KaBW», a TAKOXK 3 SBHJIOCH IIEPEHOCHE 3HAYE€HHS HA OCHOBI
acomiamiii 3 ogHUM 3 (QYHKLUIOHAJIBHUX TNPHU3HAUEHb CTONA «iKa, CTpaBa», IO BUKOPUCTOBYETHCS
royioBHo Ha nucbMi. CiioBo burnous Mae ocHOBHe 3Ha4YCHHS «OypHYC, TUIAIl 3 KAMIOMOHOMY. Buxoasdan
3 (pyHKIIIOHAILHUX BIACTUBOCTEH IBOTO IJIalla — 3aXHINATH BIACHUKA B HETONY, y (ppaHIly3bKiidi MOBi y
CJIOBa 3’SIBUJIOCH NEPEHOCHE MeTaopruyHe 3HAUCHHS «CUMBOJ BJaJM, BAXKIIMBA M0Caja, sKa Ja€ TeBHI
MOXJTHBOCTI» [7].

MetoHiMISI € HaWpO3MOBCIO[UKEHHM CHOCOOOM PpO3IIMPEHHS apaOChbKOro 3HAYEHHS Y
(paHIy3bKiit MOBI, HanpukiIay, tadjine: 1) TampKuH, TIMHIHUN TOPIIUK; 2) CTpaBa, SIKY MIPUTOTYBAJIH B
tapkui; fetla: 1) 3omota HuTka; 2) TpaauiiiHa BUIIMBKA 30JI0TOK HUTKOIO.

Baxnusi ictopuuni moaii, 60poTs0a 3a He3zanexHicTh B KpaiHax Marpu0y, cTaiau miarpyHTsIM
ISl YUCIICHHUX CEMaHTHYHUX MOBHHUX 3MiH, cepell HUX — PO3IIMPEHHs 3HAaYeHHS ciloBa. Tak, apaOchke
clI0BO Merkez mae sitepaTypHe MOXOKEHHsI, 0O3HAYa€: 1) HEHTP; 2) MICIIe3HAXO/DKEHHS; 3) MOJOKEHHSI,
BilicbKOBa mo3MLis; 4) Micle, MOCT, MyHKT; 5) Mapki3 (aaMmiHICTpaTMBHAa OAMHULA B €rumti). Y
¢paniy3pkiii MoBi TyHICY BOHO O3HAaya€e «KBapTaj MICTa», a B AJDKHpl — «KHTJIO, KBapTHpa, SKa
BUKOPUCTOBYETHCS SIK YKPUTTS JJIs1 BOTHIB apMii HalliOHAJIBHOTO 3BUIbHEHHS AJDKHPY». TakuM 4nuHOM,
MU MOXXEMO CIIOCTEPIiraTé yTBOPEHHS a0COIIOTHO HOBOTO 3HAYEHHSI IIUISIXOM TeHepai3allii mo4yaTKOBUX
3Ha4YeHb 32 QYHKIIOHATBHOIO 03HAKOIO.

VY 1utaHi 9aCTUHOMOBHOI HAJEKHOCTi, TO TPAKTUYHO BCI 3alO3WYCHI CIIOBA € IMEHHUKAMH
(IpsiMi 3a1TO3UYEHHS), OiTbINIAa YaCTHHA 3 HUX € 37idyBaHuMU. [Ipu 3amo3ndeHHi PppaHITy3pK0I0 MOBOIO
pinx apabcbkoro iMeHHHMKA 3a3BUYail 30epiraetbes: takrita (f), meyda (f); ksar (m), bled (m). IIpote,
ICHYIOTh BHHSATKH: BUKOPHUCTOBYIOTHCS JiBa BapianTu poay: tadjine (f, m), kessoua (f, m). YTBopenHs
MHOXHHHU apaOChKHX 3aro3u4eHb BiJOYBA€ThCS, B OCHOBHOMY, 3a TpaBWJIaMHu (paHIy3bKOI MOBH, 3
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JI0/IaBaHHSIM 3aKiHYCHHSI -S, HCYaCTUMHU € BHIIAJKU 3aI03UueHHs apaObcbkoi Gopmu muoxkuuan: khamsa
(omu.) — khamsate (MHOX.), Haif9acTimIe MM Yac 3amO3MYCHHS BiJOYBAETHCS BAPIFOBAHHS, HAPHUKIAT:
fouta (omn.) — foutas, foutate (muox.); djebba (oxn.) — djebbate, djebbas (Muox.).

3amo3nueHHs OCTaTOYHO OTPUMYE IIPABO IPOMAJISHCTBA B MOBI B TOMY BHIAJIKY, KOJH BOHO
MOXKE€ CTBOpPIOBaTH JepuBaTh. Apali3mMu, 3amo3udeHi y (¢paHIy3bKy MOBY, CTBOPIOIOTH HOBI
cioBo(opMH 3a MpaBmiIaMH (PaHIy3bKOTO CIOBOTBOPEHHS, HANPHKIIAA, 3 JOIMOMOTOI0 (PpaHIy3bKHX
cybikciB: houma (kBapran micta) — houmisme (ayx KBapTaja, BiIJaHICTh, MPHUB’SA3aHICTh 0 CBOTO
kBapTaiy); hidjab — hidjabisation (3axoau mo BBeaeHHIO HOCIHHS XimKkaba), hidjabisée (Ta, sKa HOCHTh
ximpkad), hidjabiser (3mycutu xinky Hocutu ximxkab), hidjabiste (mpuxwunbHUK HOCIHHS XimKkada).
[Ipore, OyBaroTh BUNIAAKH, KOJH Y (paHIy3bKY MOBHU 3 apaOChKOi MepeXxosTh CIOBO 1 HOro JAepuBaTH.
Hanpuxknan, cioso ksar (poprudikoBane mocenenns B Caxapi) mepeinio 10 GppaHiy3bKoi MOBU pa3oM
31 CBOIM JiepuBaTOM KSOUri (Melkanenp Kkcapy), Aati y GppaHily3bKiii MOBI BiIOYBa€ThCs CIIOBOTBOPEHHS
JieKceM 3a (ppaHIty3pkor0 MozieruTro: KSourien (enne) (MeltkaHeln Keapy, KU, 110 BITHOCUTHCS J10 Kcapy).

Jlesiki crioBo(hOpMH, YTBOPEHI Bif apali3MiB CTHITICTHYIHO HEUTPAIBHOTO PEriCTpyY, OTPUMYIOTh HETaTHBHO-
ouinoude 3HadeHHs: dinar (rpommoBa oxuuuns Amkupy i Tynicy) — dinarité (npucTpactb 0
HaKOTIMYEHHS).

ApaOChKi 3aro3uUeHHsI BXOAATh B CIIOBOCIIONYYEHHS 3 ()paHIy3bKUMHU CIIOBaMH, YTBOPIOIOUHU
CKJIaJIHy JICKCUYHY €JHICTb 3 HOBUM 3HAYCHHSIM, HANpUKIaa, kessoua, keswa «TyHiCbKHil TpaauiiiHui
CBSITKOBHI KOCTIOM», Kessoua de mariée «rpaauiiiiHe nuroOHe BOPaHHS.

I'padiune 300pakeHHs apaOCBKUX CIIiB, 3all03MYEHUX (PAHIy3bKOI0 MOBOIO, IPEACTaBIIsIE
BEJIMKY BapiaTuBHICTb. 3a cioBamu H.I'. boraueHnko, «4ac NpOHUKHEHHS CJIOBAa B MOBY BIJIIPA€ BEIUKY
poib B Horo rpadiuHiii aganTanii: TOCTYNOBO BIAMMparOTh 3aiiBi, HAJUIMIIKOBI BapiaHTH HANMCAHH,
rpadiyHUl BUJI CJIOBAa CTapaeThCs MPHUTH Y BIIMOBIAHICTE 3 HOro (OHETUYHHM BHTJISIOM.
BapiaTuBHicTh B rpadivHOMYy 300paXkeHHI apaOChKOTO CJIoBa y (ppaHIy3bKili MOBI 3yMOBJICHA HEJIOBIOIO
ICTOpIEF0 MOBHUX KOHTAKTIB, @ TAKOYK CKJIAJHICTEO a/1arTrartii ()OHETUYHOIO BUTIISITY CITiB apaOChKOi MOBH.

HaiiGinpiie 3aiikaBieHHs BHKJIMKAIOTh HOBITHI TIOHATTS apaOChKOTrO IMOXOPKEHHS B CYYacHIH
¢dpaniy3pkiii MoBi. L[ rpyma apabi3miB 1ie He 3adikcoBaHa B CIOBHUKAX 1 JOBITHUKOBIH JiTepaTypi.
Busiieni apa0i3Mu He iHTErpyBajMCh B MOBY-PELIMIIIEHT HA JAHWH MOMEHT, Ha 110 BKA3y€e BIJICYTHICTb
HU3KHU aCUMIBSIIIAHUX 3MiH: HANPUKIIad, apadizm madaniyya (uusimizariist) y ¢ppaHIy3pbKHX TEKCTaX Ma€e
HETHIOBe [Uis PppaHIly3pkoi MOBH OykBocmonydeHHs. Busineni ciosa al gadar, al-mustagbal, ansar al-
Islam, al-haramain, dar al-harb we 3a3Hamu nekcuko-rpaMaTHYHO! ACHUMINALIT 1 NHUIIYThCS 3a
mpaBwiaMyd apaOCbKkoi MOBM B JBa CJIOBA. bBiNbImicTh 3amo3W4¥eHb 1€ HE MAiOTh (HiKCOBAHOTO
rpagiuHOoro oQOpMIICHHS, B 3B’S3Ky 3 UMM CIIOCTEPIraeTbcs opdorpadivHuil IIropaixi3M BHABICHUX
nekceM. Hanpukiaz, s mo3HaueHHsI OJHOTO 3 apaOChbKUX TEPOPHUCTUYHUX YrpyIyBaHb iCHYIOTH TaKi
nexcemu: alkaida — al kaida — al-kaida — el kaida — al-quaida. I{s TeHzaeHIlis CTOCYEThCS W 1HIIMX
npukaais: mudschahid — mudschahed — mujahid — moudjahid — modjahed; hisbollah — hizbollah; al-
dscha(s)sira — al-jazeera.

[Tponec He3aKiHUEHOT aCUMUIALIT MIATBEPAXKYE HASBHICTH ONMMCOBHUX KOMEHTapiB /10 apabi3MiB.
3aBIAKM aHAJi3y HOBITHIX apabi3miB y (paHIly3bKHMX KOpITycaX TEKCTIB OUYEBHIHA HAWO1JIbIIAa 4acTOTa
Ha3B apaOChKUX TEPOPUCTHYHUX YIPYIYBaHb Yepe3 3arocTpeHHs] KOHQIIKTIB HA CBITOBIN IMOJITHYHIN
apeHi. Lle crocyeTbest TakuxX BiIOMHX apaOChKUX TEPOPUCTUYHUX opraHizaiii sk hamas, hisbollah, al
quaida ta iHm. Pemra € MeHIIe YacTOTHHMH 4Yepe3 iXHIO HEaBHIO IMOSBY (HANPHKIA, YTPYITyBaHHS
fedajin oromocuio mpo movatok cBoro icHyBaHHs y BepecHi 2008 poky).

BHCHOBKH OCTiTZKeHHSI Ta MEPCHEKTHBH MOJATbIINX MOIIYKIB y BU3HAYEHOMY HayKOBOMY
HanpsiMKy. TakuM 4YHMHOM, NPOHHMKHEHHS apabi3MiB 10 ckiaxy (QpaHiy3bkoi MOBH OOYMOBIEHO
0araTorpaHHUMH KOHTaKTaMH HOCIIB BKa3aHUX MOB: TOPTiBEIbHHUMHU, MOJITHYHHMHU, HAYKOBUMH,
KyJIbTYPHO-MOBHUMH, SIKI MaJIM MICIE 3 JAPEBHIX YaciB 1 MPOJOBXKYIOThCSA A0 Hamoro yacy. Cporojsi
MpoIec 3armo3WdeHHs apali3MiB € OcOOJMMBO IHTCHCHMBHMM 1 CYTTEBUM 3aBISKH TIOCHJICHHIO
3aIikaBiIeHHs €Bponw, i, 30kpema, OpaHIlii 10 apaOChKO1 KyJIbTypH 1 pelirii, HAsSBHOCTI Ta 3HAYHOTO
301TBIICHHST YHCENBHOCTI MYCYJIBMAHCHKOI [iaCTiOpH, aKTWBi3allii MirpamiiHux mporeciB. CrioBa
apaOChKOTO TIOXOJPKECHHS, SIKI CTAlOTh HEBIJl'EMHOIO YaCTKOIO JISKCUYHOTO CKJIATy (ppaHITy3pKOI MOBH,
MaloTh Pi3HI MapagurMaTHYHI I CHHTarMaTUYHI BIJIHOIICHHS: Ha0yBalOTh HOBUX 3HA4Y€Hb, MPUHMAIOTh
y4acThb Y CJIOBOTBOpPEHHI, YTBOPIOIOTH CHHOHIMIYHI pSAOd TOWIO. BXOAI4M y MOBY-PELHUITIEHT,
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3aMo3WYeHi CJ0Ba HE 3aJIMIIAIOTHCS Y HE3MIHHOMY BHIVISII, @ MiJ BIUIMBOM MOBHOI CHCTEMH, LIO
npuitMae ix, 3a3HalOTh NEBHUX 3MiH. CeMaHTHMYHUN aHali3 3acBiT4MB, 10, TMOTPAIUISIOYH JO
(dpaHIy3pK0i MOBH, apabi3Mu 3aHOBO CTBOPIOIOTHCS 3 PO3MIUPEHHSM, 3BYKEHHSIM Ta 30€peKCHHSIM
MMOYATKOBOTO 3HA4YCHHS. BUTbIIicTh HOBITHIX apabi3MiB B cydacHid (paHIy3bKiii MOBI He € 3aikcoBaHi
B cioBHUKax. lle € MiArpyHTSAM s MOJAIBIIOTO JOCITIDKEHHS NMUTAHHS MPOHWKHEHHS apali3MiB,
PO3TISAY IXHBOTO (DYHKITIOHYBAHHS.
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Kocosuu O. Humezpayus apabuzmos 6 cucmemy @Opanuy3ckozo sA3vlka, ux aoanmauus,
A3bIKOGbIE O0CODeHHocmu. B cmamve ycmanoerieno, umo cpeou 3aAUMCMBOBAHUL 6 COBPEMEHHOM
@Ppanyy3ckom s3bIKe NPUCYMCMEYem CYUeCcmeeHHass 005 UHOS3bIYHBIX JIEMEeHmMOo8, a JIUOUDYIOUYIO
nO3UYUIO 6 Hell 3aHUMAIOmM Cl08A apadbCeKoeo NPoUCcXodicoeHus. Apabekue 3aumMcmeosaniss pasHOMUNHyL 8
Mopgonozuneckom niaHe, HO MO He NPENIMCMEYem 3auUMCMBOBAHUIO APAOCKUX CNI08 C PA3TUYHOL
SPAMMAMUYECKOU  XAPAKMEPUCMUKOU,  (DpaHyy3CcKuil — SA3bIK  3aUMCMEYem 6  OCHOBHOM — UMeHd
cywecmeumenvuvle. B Oonbwuncmee  ciyuaes  9mu  3AUMCMEOBAHUs,  NPeSPAWAsCh 8
obweynompebumenvuvie C106d, GLIXO0AM 3A PAMKU MepMuHoiocudeckoeo ynompebnenus. Ho,
HaO0oaomces 6oaee pedkue Cayuau, Ko20d 6 CULY PA3TUYHLIX UCIOPUYECKUX U TUHSBUCTUYECKUX NPUYUH,
amu  3aumMcmeosanusl CmMAHOBAMCA apxausmamit uiu UCmopusmamu. Ceoeo6pa3ue/vl omauuyaemcsa u
CEMAHMUYECKoe OCBOEHUe apabCKUX 3aUMCMEO8anull. AHAMU3  SA3bIKOBO2O MAMEPUALd  HO360IUL
VCMAaHo8UmMb, 4Mmo OONbWAS YACMb APAOCKUX ClO6 6 JIeKCUKO-CeMAHMUYeCKol cucmeme (panyy3ckoeo
A3bIKA OMAUYAEMCA CeMARMUYECcKoU yCMOﬁUMGOCW[biO. ,przaﬂ yacmou apa6c;<ux 3duMCM608aHMﬁ, KdK
nodeepofa)aem uccneoosanue ceémaHmu4ecKkozo OCBOECHUA apa6u3M06 60 ¢paﬁuysci<0/vz A3blKeE,
npemepnesaem paziuulble CMbICI08ble UBMEHeHUsl (KauecmeeHHble U KOIUYeCmEeHHble), Komopble 0aiom
00CMAMOYHO OCHOBAHUUL 2060puntb 0 JIEKCUKO-CEMAHMUYECKOL accumweiyuu apa6u3/l406 60 @paHl{yS’CKOM S3bIKE.

Knrwueesoie cuoea: A3blIKOBblE KOHmMAaKmdl, uHmep¢epeHuuﬂ AA3bIKOE6, 3aumcmeosdHue,
3AUMCBOBANHOE CNI0BO, A3bIK-PEYUNUEHM, apadu3m, a0anmayusl, ACCUMUTIAYUSL.

Kosovych O. Integration of arabisms into French language system, their adaptation, language
peculiarities. In the article it states that in the modern French language among the loanwords there is a
great part of foreign borrowings but the words of Arabian origin are in a key role. Arabian loanwords are of
different types in terms of morphology, but this fact doesn 't impede the borrowing of arabisms with different
grammatical specifications; basically the French language borrows the nouns. In most cases these
loanwords, being transformed into words in general use, dor’t keep within limits of terminological usage.
But more infrequent cases are observed when because of different historical and linguistic reasons these
loanwords become obsolete words or historicisms. The semantic adaptation of Arabian loanwords is
characterized by some originality. The language material analysis makes it possible to state that the most
part of arabisms in lexical and sematic system of French language is notable for semantic stability. The
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